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Tynnycka: “..Bipak, ¥aocan myzen bininmi. Illeiyesic acein dicaiinayza Kewie 6acmazannan Gepi, Baiican
ayoinoapst men Kynanbai aysiioapst ap KOHSICMbIK MYCbIHOA UbIKNEH KaOblcKanoai Gonsin, bligu maidmanaca
xkeninmi”.

Aynapmacel: “...Ho  Ynaxcan 3nana, 4ymo Kak MONbKO KOY€bA OGUHYIUCH HA OMHCAUNAY MeHCOY ayiamu
Kynanbas u Baitcans Hauanucy nOCMOAHHbIE CHBIYKYU U HEOpazymMeHuA...”.
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Ayoapmacer: “Lllanku-mo! Byomo caykene”.

byn aynmapmanapia ThIMakThl Manakai nenm Oepce, keityiek TinTi aynapbuiMarad Kyiinge kauran. Coykene
CO3iHIH OphIC TiNiHAe Ganamacsl KOK.
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ay/lapMaHbIH OCi TYPi KOJIIaHbLIA/IbI.

“A0aif KONBIHBIK Oaif TiTi MaTepHanbIH TYrel KaMTy MyMKiH emec. M.Oye30B XalblK aybi3 oe0HETIH MO
IalianasranIbIKTal Kasipri TiiMiszie ke3necneiTiH koHe, GaibIpFbl, STHOrPa(GUsIBIK TiJI KyOBUILICTApHI XKEKe CO3/Ep,
TipKecTep, CON CUAKTHI AHTOIOHMM/IEP MEH 3THOHUMJIEpP, TOTMOHMMIEpre oTe Oaif ekeHiH MOMBIHIAM OTHIpCa, JKYMbIC
KoseMiHiH TanabbiHa OailaHbICTBI KapacThIpa alMablk.
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SUMMARY
The article is devoted to the problem of translation of artistic literature’s works. The author reveals the
difficulties of translation and means of its overcoming. As the object of research the novel of M. Auezov’s «Way of
Abaiy is chosen.

T.A. Muipzaxanos
(Meowcoynapoonas Axademus busneca, . Anmamot, Kazaxcman)

0 3HAYMMOCTH OCBOEHHS 9KOHOMMYECKOI TEPMUHOJIOTMH ISl BY IYIIETO
MEPEBOYMKA

DKOHOMHYECKHIT TIepeBOJl IO NPaBy CYMTACTCS ONHUM U3 HanbGoJiee CI0XKHBIX BHIOB MMCHMEHHOTO NEPEBOMA.
Kak npaBmio, 3k0OHOMHYECKHE TEKCTHI, NMOUIEKAHNE MEPEBONY, H300WIYIOT CIENMAIbHOM TEPMUHOJIOTHEH, KOTOpas
NpEe/ICTaB/IAeT CYLIECTBEHHbIE TPYIHOCTH UIs mepeBoxuuka. [lepeBomumk, paboTaronmii Haj IEpeBOIOM
9KOHOMHMYECKUX TEKCTOB, JOJDKEH HEYKOCHUTEIBHO COOMONaTh IVIaBHOE TNPAaBWIO 3KOHOMHYECKOrO TepeBOfa:
HEpPEBEICHHBI TEKCT 110 BCeM napamerpam (CMBICH, CTIUIb W TOYHOCTh M3JIOXKEHHS M T.I.) MOJKEH OBITh MACHTHYEH
TEKCTY-OpUrMHALY, W HODKEH OBITh K TOMY JX€ COOTBCTCTBYIOIIMM 0Opa3soM aJalTHPOBAH JUIS HAWTY4HIero
BOCIIPMSATHS €ro LENeBOH ay IUTopuei.

Ilpu oCyIIeCTBICHUU NEPEBONOB YIKOHOMUYECKOH TEMATHKH MepEeBOYMKY HanboJee 4acTo MPUXONUTCS UMETh
JeN0 C pasNM4HBIMM BUOAMM JOKyMeHTanmi. s OCYIIECTBIEHHS Ka4eCTBEHHOTO MepeBOoia «IKOHOMUYECKHil
HepeBOIUMK» 0053aH He TOJIBKO 00TafaTh JOCTATOYHO ITMPOKUMH TO3HAHMAMMU B 06IaCTH SKOHOMHKH CTPAHbI, HO H
JIOJDKEH MMETh YeTKOe IpefcTaBlnenue o6 ocobeHHOCTsIX Oyxrantepckoro, 6aHKOBCKOro Mella, MapkeTHHIa B CTpaHe.
ITpuBenem cnenylomuii npumep: TepMuH brand life cycle (sicusnennerti yuin 6penoa) OTHOCUTCSA K MapKeTHHTY, TOTHA
kak double-entry bookkeeping (cucmema 060tinoi 3anucu) AIMeET OTHOLIEHHE K OYXTaJITEpCKOMY JIEITy.
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HPH nepesone  TEPMHUHOB 9KOHOMHYECKOW TEMAaTHKM BO3HHMKAIOT CJIOKHOCTH B non6opc TOYHOTO
IEPEBOAYECKOTO COOTBETCTBUS, KOTOPOE ABIACTCA HE0OX0IMMBIM YCJIOBHEM aZIEKBAaTHOIO nepesoja.

IlepeBomYHKY CIElyeT yUUTHIBAThH PACXOXKIEHAA B JIGKCHYECKOM COCTaBe ¥ MOP(O-CHHTAKCHYECKOi CTPYKTYpe
repmuHOB WA 1 T15 1 pacxoskeHHs Ha CeMacCHONOTHIECKOM YPOBHE.

Ilpu comnocrasienuu TepMuHoB VA u IT51 Ha ceMacHONOrHYECKOM YPOBHE BBISBJICHO, YTO Y IOJABIISAIOIIETO
§0JIBIIMHCTBA AHMIMICKUX SKOHOMHYECKMX TEPMUHOB HaGIIOAIOTCA CIIydad PacXOXIEHHs 3HAuYeHHil TepMMHOB. B
37011 CBA3H HEOOXOMMMO BBIJIEUTH CIICAYIOIINEe OCHOBHbIE BUIBI PACXOXKICHUN Mesx Ly Tepmunamu VST u 151

1) Pacxoxaenus B TOUHOM 0ObeMe MOHATHUSA, Bhipaxkaemoro TepmuHaMu WS u IS (BeisBisieMble 1IpU aHAJIH3E
MecTa TEPMHHA B CUCTEME IOHATHI, TO €CTh apaIUrMaTUYECKMX OTHOIIEHHIA).

2) Hanuume y tepmunoB MIS Heckonbkix cootsetcTBuit B 151, o3Hauaomee Heo6X0AMMOCTS BBIGOpPA BEPHOTO
JapUaHTa IepeBoia — MHOrO3Ha4HOCTh TEPMUHOB.

3) Orcytctre B IS TepMUHOB, 3KBUBAJIEHTHBIX eIMHHLEAM V5.

[To mepsoMy BHIY mpuBeaeM CIETYIOIMI IpUMep: aHIVIMICKUe TepMUHBI amortization, depreciation umeroT
JHAYEHUE amopmusayus, u3Hoc. B aHIIMHCKOM A3bIKE MEPBBIH TEPMHH MOXET YNOTPeOJATHCA TOJNBKO JUIA
0003HaYeHMA M3HOCA HeMaTepHalbHBIX aKTHBOB, BTOPOM — Uisi 0003HaYeHUs yCTapeBaHHMs MaTepPHANIbHBIX AKTHBOB,
410 W ompejenseT cnelupHKy uxX ynorpebneHus. B pycckoM s3bIke B OTHOIIEHUM BCEX BHIOB AKTHBOB HCTIONb3YIOTCS
TePMUHBI GMOPMU3AYUS, UHOC.

[To BTOpOMY BHMIYy B KayecTBe NpHMepa MOXKHO BbIOpaThb TEPMHH property: AHIJIMICKHHA TepMHMH He
mddepeHIMpyeT MNOHATHA UMYWECmEO W HedBUICUMOE UMYWecmeo, TOTJAa KaK B PYCCKOM S3bIKE TOHATHE
HEJIBYKMMOTO MMYLIECTBA BBIJIGJIAETCA B OTACNBHYIO KaTETOPHIO.

ITo TpeTheMy BUILY MOXKHO BBIAETHTH TEPMUH recruiting, KOTopoe MOXkeT ObITh NEepPeBeJeH0 HAa PYCCKUM A3bIK
Kak Haiim (nepconana); nodbop (kaopos), OIHAKO AHIMMHCKUM TePMHH MMeeT Goyiee LIMPOKYIO CEMaHTUKY, 4YeM
KOKIABIH M3 MPHUBEACHHBIX PYCCKHX TEPMMHOB, TaK Kak 0003HayaeT IEJe€HanpaBIeHHYIO JAEATEIbHOCTh 1O TMOMCKY,
0100py ¥ HalfMy KaJpoB ONpEAeNeHHOW KBaTMpUKALMK. DTO CO3MAaeT MPEANOCHUIKK U 3aMMCTBOBAHWA,
TPAHCKPHIILMU AHITTMICKON eIMHUIBI — TePMUH «PEKPYTHHI» 3a4acTYIO HCIONB3yeTcs Uil 0003HaveHus obnactu
JeATeLHOCTH 1o moabopy kaapoB. TaxmM oOpazoM, mpoiema HETOYHOrO COOTBETCTBMS 3HAYEHWS TEPMHHOB B
HEKOTOPBIX CIIydasX pelaeTcs myTeM 3auMCTBOBaHMS TepMuta HA,

MHOro3Ha4HOCTh HEKOTOPBIX SKOHOMHYECKHX TCPMUHOE SBISIETCS OIHON U3 cepbesnedmmx mpobnem s
NEPEBOJUMKOB., B TePMHHOBENCHHM HE CHOXMIOCH €MHON OLEHKM ABJICHHS MHOTO3HAYHOCTH B TEPMUHONOTMH.
HexoToprle yueHbie HCKIIOYAIOT BO3MOXKHOCTH BO2HUKHOBEHHS TOMVMCEMHH B TEPMHHOJOTHH; OAHAKO OOJIBILMHCTBO
TePMHUHOBE/IOB NPU3HAIOT €€ cymecTsosanue /1, c. 102/, Viccrenopanus B 061aCTH TEPMUHONOTHE NOATBEPKAAIOT TOT
(akT, 4TO TepMUH (QYHKIMOHHUPYET U Pa3BUBACTCA B A3BIKE MOMOOHO CIIOBY, YTO PEAIM3yeTCs B M3MEHEHHH, CYKEeHUH,
PAaCIIMPEHUH ero 3HAUYEHMUs; NOABJICHHN HOBBIX 3HAYSHUIT U T.I1.

B mpouecce nepesosa nepeBOAUMKY NPUXOAUTCH MMETh A0 ¢ 00pa3HOil SKCIPECCHBHOCTBIO 3KOHOMUYECKHX
TepMunoB. Hanpumep, takue TepMHMHBI Kak cash in hand (6ykeanvho: Oeneoicnvie cpedcmea 8 pyke) — OeHedcHble
cpedcmea 6 kacce; cash cow (6ykeanbHo: OenedicHas Kopoea) - HAOENCHbII UCMOYHUK OeHez, “OotiHas koposa”; poison
pill (6yxeaneno: "adoeumas numonsn") — "ompasenennas mabremxa" (nmobvle memodsl 6Gopbbbl ¢ 8padcoebHLIM
noz2nowjenueM KOMRAHUU, 6 CIyyae nonvlmxu 8paxcoedHozo noznowenus; sole trader (6yxeanvro: oounokuil mopzoeey)
- UHOUBUOYANbHBIU NpednpuHumamens (usuyeckoe auyo, ocyujecmeisioujee nPeonPUHUMAMenbCKyI0 0esmelbHOCMb
0m C60€20 UMEHU U 3a CE0U cyem, 017 M0o20 Ymobbl HaAYamb UHOUBUDYANLHYIO NPEONPUHUMAMENCKYIO 0eAMeNbHOCb,
He mpebyemca npoxooume CHeyuanbHylo 20CyO0apCmeeHHyl0 pe2ucmpayuio) TBEPAO YKPEIIWIACh B 9KOHOMHYECKOH
TEPMHHOJIOI MM 1 TTOXOOHBIX TEPMUHOB HACUMTBIBAETCS OTPOMHOE KOJIMIecTBO. M3 NpUBEICHHBIX IPUMEPOB BUJIHO, YTO
00pa3HOCTh IPEJCTaBeHa C MOMOILBIO HCIONB30BaHHA Meradop, ONHOM W3 CaMbIX PAacHpOCTPAHEHHBIX CPEJCTB
obpasHocTH. «M3 Bcex TpomoB Meradopa OTIMYAaeTCss 0CO0OM IKCIPECCHMBHOCTHIO. Obnajgas HeorpaHWdeHHBIMH
BO3MOXHOCTAMM B CONIKEHHM CaMbIX DPa3IMYHBIX NPEJMETOB M SBJEHHUH, MO CYMIECTBY IO-HOBOMY OCMBIC/IMBAsA
npeamet, Metadopa crnocoOHa BCKPEITh, 0OHAXHTE €T0 BHYTPEHHIOW NMPUPOJLY; Hepeako Metadopa Kak CBOEro poja
MUKPOMOJIENb AIBJIACTCA BhIPAXKEHMEM WHIMBHIYaJbHO-aBTOPCKOTO BHACHHUS Mupay /2, c. 116/. Metadopa kak Henb3s
Jyqiie MOJXOMMUT JUIS BBIABJICHHS HOBBIX UEPT YK€ M3BECTHOTO MyTeM YIOA00JICHUS OHOrO ABJICHUS APYTOMY, ITyTeM
BBIIBJIEHMS HEKOEro Mo 00us, KOTOpoe U CrocOOCTBYET B3aMMHOMY PAacKpBITHIO CYILHOCTH SBIEHMH. Yka3biBas Ha
JBOAKHI XapakTep YeNOBEYECKOro NMOHMMAHMA, YYEHbIE NENAl0T pasidyue MEXIY paclo3HaBaHHEM U TIOHMMaHMEM:
eclM pacnosHand MeTadopy, TO YCTaHOBMIIHM, YTO NaHHOE BhIpakeHHe ecTh MeTadopa, a He 06bIMHOe GYKBAILHOE
BBICKA3bIBAHME, €CJIM TOHSAJIM — HAIIK ee cMbici /3, ¢, 88/.

Meradopa, ucnonp3yromas Ha3BaHue oOBEKTa OIHOrO Kiacca s OmucaHus oObexTa APYroro Kiacca,
BHITIOJIHAET pasin4Hbie QYHKIMM npu nepepade oOpasHoctd. M3 MHoroumcneHHsIX (yHkumii Metadophl B XoJe
$OpMUPOBAHMS IKOHOMHYECKUX TEPMHUHOB CTOMT 0COGO OTMETUTh HOMUHAMUGHO-KOZHUMUGHYIO M SKCHPECCUBHYIO
hynxyuu.

B nepsBom ciyuae 3HauY€HHS TEPMHMHOB OOYCHIOBIEHBI MOTPEGHOCTBIO HOMMHAIM HOBBIX SBIICHHI, a B
10C/IE/IHEM, HOBBIE 3HAYEHMS 00YCIOBIICHRI IIOTPEOHOCTHIO HMOIHOHAIBHO-3KCTIPECCUBHOIO OGHOBIEHUS IEKCHKHU:
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Homunamueno-ko2numuenas

junk bond - wmycopuass [OpocoBas] obaHranus
(obymran ¢ BHICOKMM MPOLEHTOM W BBICOKOU
CTEIIEHbIO PUCKA, BBITYCKaeMbie 0OBIMHO rOCYAAPCTBOM
C  COMHHTENBHOH  IUIATEXKECIOCOOHOCTHIO WX
KOMITaHHeH ¢ TII0X0i (PHHAHCOBOM permyTalueit)

day trader — (BHyTpH)IHeBHO# Tpeiinep (Ha Oupie;
3apabaTbiBaeT Ha KoJjeOaHUsIX Kypca)

due diligence — pno/kHas npoBepka, NpoOBepKa
0J1arOHAAe/KHOCTH ¢$punancoBoro COCTOSTHUA
KomMnaHuu (TMepesl NMOKYNKoil e€ akuui, CIUIHMEM C
Hel)

spot market — HAJIMYHBIH PLIHOK, PLIHOK CIOT, CHOT-
PHIHOK, PBIHOK  HAJIMYHOrOo  TOBapa  (PBIHOK
HEMeJUICHHOM MOCTaBKH u TuIaTexa (B
MPOTHUBOMOJIOKHOCTE CPOYHOMY PBIHKY))

market leader — nuaep pbiHKa, PHIHOYHBIH JHIEp
(axumu BeLynMx KOMIIaHHA)

gap in the market - pgepuuuT Ha pbIHKE
(HeOCTaTOYHOE TIPEUIOKEHHEe KAaKOro-J. TOBapa Ha
PHIHKE)

physical market — pbIHOK peanbHOro [HAJIMYHOTO]
ToBapa (PBHIHOK, Ha KOTOPOM OCYLIECTBIISETCS TOPTOBIIS

Okenpeccusnas

high-yield bond - BbicOKOROXOAHAs OOJNMIanus,
00IMIrauMs ¢ BBICOKHM goxoxoM (00BIYHO JUIs
KOMIIEHCALMH TOBBIIIEHHOTO PUCKA)

economic recovery - IKOHOMHYECKOe
BOCCTAHOBJIEHHE

Sleeping Beauty = “CnsiLuast
Kpacapnua”(npusnekarenbHas — [UId  TONIOLIEHUS
KOMITAHUA, HOTEHOMAIbHbIH OOBEKT  MOTJIOLUCHMS,

KOTOPOMY He JeJIaJIOCh MpeUI0oKeHU )
gilt-edged market - mepBOKJIACCHBIH PBIHOK

cash cow — HaN&KHBLIN HCTOYHMK JeHer, “joiHas
Koposa”

bear squeeze — napnenme Ha MeaBeaei (cutyauus, B
KOTOPOH  CIICKYJISIHTBI, HIPAIONIME HA TOHWKEHHE,
BBIHY)K/IEHBI MOKYIIaTh AKIUH IO BBICOKOMY KYpCy H3
oraceHus eme 0onbIIero ero pocra)

price-nursing — moauepikaHue cTadMILHOCTH Kypca
UeHHOM Oymaru nyTéM pbIHOYHBIX ONepanHii

pealbHBIM TOBApOM, B OTIHYME OT (BIOYEPCHOTO
phIHKa)

M3 BBILIENPUBEIEHHBIX PUMEPOB BIIOJIHE OYEBH/HO, UTO repegada o6pasHOCTH YKOHOMUYECKUX TEPMUHOB B
NEPeso/IUMOM si3bIKe HE Bcerja BO3MOXKHA. Pacxoxaenns B nepesoge B 151 BecbMa omyTumsl. B GosbIumHCTBE
CITy'iaeR MCMob3yeTcs NPHEM KaTbKHPOBAHHA M OMMCAHMA JUIsl cOXpaHeHns oOpa3HocTi TepMuHOB (sleeping beauty ~
“Crnsnias Kpacapuua” (UpuBrekaTenpHas [Uis TOMIOWICHUS KOMNAHMA; MOTCHLHMANBHBI OOBEKT MOIIOLICHN,
KOTOPOMY He enanoch npeuioxenuii)). [lpa nepeBoie SKOHOMIYECKUX TEPMEHOB UMEET MECTO ObITh H CMBICJIOBOMY

nepesoty — cash cow (OykBanbHO: JeHEXHas Koposa) — “moifrad xopoma”; economic recovery (OyKBaJbHO:
HKOHOMHIYECKOS BLI3OPORIEHUE) — YKOHOMMYECKOE BOCCTAHORMEHME; bear squeeze (OyKBaNbHO: CKaTHE MeaBeneil) —
Japieiiue Ha measeneit). OnHako, o0pa3sHOCTh YKOHOMMUECKHX TepMHMHOB B VISl mpy mepeBoje Ha PYCCKU A3BIK B

HEKOTOPBIX ciydasx omyckaercs (gap in the market (OyxpanbHo: Openis Ha priHKe) — aedunUT Ha peinke; gilt-edged
market (OykBaJbHO: 30JI0TOM DPBIHOK) — NepBOKJIAcCHbIl pbIHOK; high-yield bond (OykBanbHO: BBICOKOYpOKaiHas
obnuranysa) — BBICOKOZOXOHHAs obnurauys, obmurammsa ¢ BbICOKMM JjoxoaoM; physical market (OykBasbHo:
(H3MYECKUI PHIHOK) — PBIHOK peaJbHOro [HanuuHOro] ToBapa; price-nursing (OyKBaJbHO: YXOI 3a TMOMIEpPIKaHHEM
LEHBI) — MOANepIKaHHe cTaOUIPHOCTH Kypca LUeHHOI OyMard myTéM phIHOYHBIX OMNepalyii) B MOJab3y MCIOIb30BaHUSA
npreMa KOMIeHCalH.

Taxum obpazom, odeBuaHA HEOOXOAMMOCTb yueTa CIOKHOM M MHOTOMEPHOM KapTHHBl B  cdepe

metadopraeckoil TepMuHOIOrHA. B XoJe npodeccuoHalbHON MOArOTOBKH OYIYLIEro HICPpeBOMYMKa AAHHBIH acrekT
JOJDKEH 00pecTH CBOE MECTO.
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SUMMARY
The methods of translation of English metaphorical economic terms into Russian are considered in this article.

Difficulties in translation process regarding lexical, morphological and syntactic composition of terms are highlighted in
the article.

M. JI. Mycabaesa, K.A. 2Kaxvioaesa
(Xanvixapanei busnec Axademuscol, Anmamer Kanacer, Kazaxeman)

COUJIEMAEPIH MOTIH ASCBIHIAFBI KbI3METI

XX rachIp/IbIH €KiHII KapTHICHIH/IA Ka3aK (IIOTOTHACKIHBIH FRUIBIME Yp/lici KopkeM o1e0ueT TiliH 3epTTeyre,
MOTIH TaOHFraThIH TYCiHYre, MOTIH Ty3eTiH TULLIK OipiikTepre JiereH KbI3bIFYILUILIKTHIH apTybIMeH cunaTTasaasl. Oran
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